
Kouakou Louis Kouassi  

                                                                                                                        

Mr. President of WMU 

I hereby express my gratitude to you, and to all the partners and collaborators of WMU, 

for your assistance in my favor to enable me to acquire knowledge for better service in 

my ministry. As mentioned above, my name is Kouakou Louis Kouassi, I am from Ivory 

Coast, precisely from the town of Toumodi which is located in the center of the country. 

I am a BA student. Currently I exercise the ministry of an itinerant missionary evangelist, 

that is to say I go from place to place, from village to village, etc.... to preach the gospel 

of Christ. 

          Before the start of the courses, for example, I did not have much knowledge 

about church history although I had read some books and texts dealing with this subject. 

I had always thought that popes as supreme head of the church and prayer for the dead 

in the Catholic church is a contrived invention. But I now know its origins, and I have 

acquired much more knowledge. I even learned to communicate during the courses with 

the communication training. In a word, I would like to say that through this first year of 

training, I acquired knowledge and information that will allow me to better defend my 

faith and minister. This is why I would like to say thank you to the President of WMU 

and all his collaborators, and more particularly to all the financial partners who gave 

what they needed to pay for our training. May the Lord Jesus Christ remember you very 

favorably for your very significant contribution to the advancement of his work here on 

earth. 

          I would like to end my remarks with a complaint. This may be a lot to ask of you, 

but we would like to have texts already translated into French and videos subtitled in 

French. When everything comes in English, we who don't have a good level are forced to 

work three times as hard as the others. We must first convert the text into Word, then 

translate it page by page if we want to have a good enough translation. The images and 

the texts that accompany them cannot be translated by the free applications to which we 

have access, so we lose a lot of the texts. This is why we request, wherever possible, texts 

already translated into French. Thank you again for everything you do for us. May the 

Lord reward you a hundredfold in the Name of Jesus. 



WMU 총장님 

저는 제 사역에서 더 나은 서비스를 제공하기 위한 지식을 습득할 수 있도록 저를 도와주신 

여러분과 WMU 의 모든 파트너 및 협력자들에게 감사의 말씀을 전합니다. 위에서 

언급했듯이 제 이름은 쿠아쿠 루이스 쿠아시이며 코트디부아르의 중앙에 위치한 투모디 

마을 출신입니다. 저는 학사 과정 학생입니다. 현재 저는 순회 전도사, 즉 그리스도의 복음을 

전하기 위해 이곳저곳, 마을에서 마을로.... 순회 전도사 사역을 하고 있습니다. 

          예를 들어, 이 과정을 시작하기 전에는 이 주제를 다룬 책과 글을 몇 권 읽긴 했지만 

교회사에 대한 지식이 많지 않았습니다. 저는 항상 교황이 교회의 최고 수장이고 가톨릭 

교회에서 죽은 자를 위한 기도는 인위적인 발명품이라고 생각했었습니다. 하지만 이제 그 

기원을 알게 되었고 훨씬 더 많은 지식을 얻게 되었습니다. 심지어 커뮤니케이션 교육을 

받는 동안 의사소통하는 법도 배웠습니다. 한마디로 이번 첫 해의 훈련을 통해 신앙을 더 잘 

지키고 사목할 수 있는 지식과 정보를 얻었다고 말하고 싶습니다. 그렇기 때문에 WMU 

총장님과 모든 협력자 분들, 특히 훈련에 필요한 비용을 지원해 주신 모든 재정 파트너 

분들께 감사의 말씀을 전하고 싶습니다. 주 예수 그리스도께서 이 땅에서 그분의 사역을 

발전시키는 데 크게 기여한 여러분을 매우 호의적으로 기억하시기를 기원합니다. 

          마지막으로 한 가지 부탁을 드리며 발언을 마무리하고자 합니다. 무리한 요구일지 

모르지만, 이미 프랑스어로 번역된 텍스트와 프랑스어로 자막이 있는 영상이 있었으면 

좋겠습니다. 모든 것이 영어로만 제공되면 영어 실력이 좋지 않은 저희는 다른 사람들보다 

세 배나 더 열심히 일해야 합니다. 먼저 텍스트를 Word 로 변환한 다음, 충분히 좋은 번역을 

하려면 한 페이지 한 페이지 번역해야 합니다. 이미지와 함께 제공되는 텍스트는 우리가 

액세스할 수 있는 무료 애플리케이션으로는 번역할 수 없기 때문에 많은 텍스트가 

손실됩니다. 그렇기 때문에 가능한 한 이미 프랑스어로 번역된 텍스트를 요청합니다. 우리를 

위해 해주시는 모든 일에 다시 한 번 감사드립니다. 주님께서 예수님의 이름으로 

여러분에게 백 배의 보상을 주시기를 기원합니다. 


